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ବାଇବଲ ପରିଶ୍ରମ ବି ଷୟରେ କଅଣ କୁ ହନ୍ତି? — ମୂଳଦୁ ଆ · ଷ୍ଟ୍ରଙ୍ଗସ
ନମ୍ବର ସହିତ KJV ଶାସ୍ତ୍ର

THE FOUNDATION · THE ORIGINAL STUDY, SET IN THE ANCIENT ORDER

ପରିଶ୍ରମ — ମୌଳି କ ବାଇବଲୀୟ ଶିକ୍ଷା

ଆରମ୍ଭି କ ବାକ୍ୟ

ଏହା ମୌଳି କ ଅଧ୍ୟୟନ ଅଟେ, ଏବଂ ଏହା ପ୍ରେରିତ ଯେଉଁଠାରୁ  ଆରମ୍ଭ କରନ୍ତି  ସେହି ଠାରୁ  ଆରମ୍ଭ ହୁଏ: ଏହା ସହି ତ, ସମସ୍ତ ଯତ୍ନ କରି।
ଯତ୍ନଶୀଳତା ଅର୍ଥ  ଦ୍ରୁତତା, ଆନ୍ତରିକ ଯତ୍ନ ଓ ଆଗ୍ରହ। ଶାସ୍ତ୍ର ଯତ୍ନଶୀଳ ଓ ଅଳସୁଆ ଲୋକମାନଙ୍କୁ  ପାଖାପାଖି ରଖେ, ଯେପରି ଆମ୍ଭେମାନେ
ସେମାନଙ୍କ ଆଚରଣ ଦେଖି ଜ୍ଞାନୀ ହୋଇପାରିବା। ଯତ୍ନଶୀଳ ଲୋକର ହାତ ଶାସନ କରିବ; ଅଳସୁଆ ଲୋକ କରଦାତା ହେବ। କି ନ୍ତୁ ଏହା ଲକ୍ଷ୍ୟ
କର: ଯତ୍ନଶୀଳ ଲୋକର ଚି ନ୍ତାଧାରା ପ୍ରଚୁ ରତା ଆଡ଼କୁ ଅଗ୍ରସର ହୁଏ। ଯତ୍ନଶୀଳତା କେବଳ ହାତରେ ନୁ ହେଁ ; ଏହା ମନରେ ମଧ୍ୟ ଅଛି । ତୁମ୍ଭ
ବି ଶ୍ୱାସରେ ସଦ୍‌ଗୁଣ ଯୋଗ କରିବାକୁ ସମସ୍ତ ଯତ୍ନ କର। ତାହାପରେ କାର୍ଯ୍ୟ ଭି ତରକୁ ମୁହାଁ ଏ: ମନ ନୂ ତନୀକୃତ ହୁଏ, ପ୍ରତ୍ୟେକ ଚି ନ୍ତାକୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ
ଆଜ୍ଞାବହତାର ବନ୍ଦୀ କରାଯାଏ, ଯେପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କର ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ମନ ନ ହୁଏ ଓ ଆମ୍ଭେମାନେ ସି ଦ୍ଧ ଶାନ୍ତି ରେ ରଖାଯାଉ ନାହୁଁ  । ଯେଉଁମାନେ
ଯତ୍ନ ସହ ତାହାଙ୍କୁ  ଅନ୍ୱେଷଣ କରନ୍ତି , ସେ ସେମାନଙ୍କର ପୁରସ୍କାରଦାତା ଅଟନ୍ତି । ଏହା ଅନୁସନ୍ଧାନ କର।

ଏହି  ଅଧ୍ୟୟନ ଉତ୍ତର ଦେଉଥି ବା ତି ନୋଟି  ପ୍ରଶ୍ନ :

1. ଉଦ୍ୟମ କ'ଣ, ଆଉ ଶାସ୍ତ୍ର କି ପରି  ଉଦ୍ୟମୀ ବ୍ୟକ୍ତି କୁ  ଅଳସୁ ଆ ବ୍ୟକ୍ତି  ସହି ତ ପ୍ରତି ତୁ ଳନା କରେ?
২। ମନଯୋଗୀ ଲୋକ କଣ କରୁ ଥି ବା ଦେଖାଯାଏ — ଏବଂ ସେ ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ କେଉଁ  ବି ଷୟ ଅନ୍ୱେ ଷଣ କରେ?
৩। ବି ଶ୍ୱାସ ସହି ତ ଯତ୍ନଶୀଳତା କଅଣ ଯୋଗ କରେ, ଏବଂ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କର ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ମନ ନ ହେବା ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ ମନ କି ପରି  ନୂ ତନୀକୃ ତ ହୁଏ?

ଗ୍ରୀକ୍  ମୁ ଖ୍ୟ ଶବ୍ଦ

“ଯତ୍ନ” — G4710 spoude — ତ୍ୱରା, ଆନ୍ତରିକ ଚି ନ୍ତା, ଉଦ୍ଯୋଗ
ମୂଳ ଶବ୍ଦ — ସମସ୍ତ ଯତ୍ନ କରି (2 ପି ତର 1:5); ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କର ଆହ୍ୱାନ ଓ ମନୋନୟନ ଦୃଢ଼ କରିବାକୁ ଯତ୍ନ କର (2 ପି ତର 1:10)

“ଅଳସୁ ଆ” — G3576 nothros — ମନ୍ଥର, ନି ସ୍ତେଜ
ପରିଶ୍ରମୀ ଲୋକ କେବେ ହେଲେ ଯାହା ହେବା ଉଚି ତ ନୁ ହେଁ  — ଅଳସୁଆ ନ ହୋଇ, ବରଂ ଯେଉଁମାନେ ପ୍ରତି ଜ୍ଞାର ଅଧିକାରୀ ହୁଅନ୍ତି , ସେମାନଙ୍କର ଅନୁଗାମୀ ହୁଅ
(ଏବ୍ରୀ ୬:୧୨)

“ଗୁ ଣ” — G703 arete — ଗୁଣ, ପ୍ରଶଂସା, ଶ୍ରେଷ୍ଠତା
ଅଧ୍ୟବସାୟ ବି ଶ୍ୱାସରେ କ'ଣ ଯୋଡ଼ି ଥାଏ (୨ ପି ତର ୧:୫); ସେହି  ସମାନ ଶବ୍ଦଟି  ୧ ପି ତର ୨:୯ରେ "ପ୍ରଶଂସା" ବୋଲି  ଅନୁବାଦ ହୋଇଛି

“ମହିମା” — G1391 doxa — ସମ୍ମାନ, ପ୍ରଶଂସା, ମହି ମା



ସେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ମହି ମା ଓ ଗୁଣ ନି ମନ୍ତେ ଆହ୍ୱାନ କରିଅଛନ୍ତି  (୨ପି ତର ୧:୩)

“ଯତ୍ନର ସହିତ ଖୋଜି ବା” — G1567 ekzeteo — ଖୋଜି ବା, ଅନ୍ୱେଷଣ କରିବା
ଯେଉଁମାନେ ତାହାଙ୍କୁ  ପରିଶ୍ରମର ସହି ତ ଅନ୍ୱେଷଣ କରନ୍ତି , ସେ ସେମାନଙ୍କର ପୁରସ୍କାର ଦାତା (ଏବ୍ରୀୟ ୧୧:୬)

“ଉତ୍ସାହୀ” — G2204 zeo — ତତ୍ତ ହେବା, ଫୁଟି ବା
ଆତ୍ମାରେ ଉତ୍ସାହୀ ହୋଇ, ସେ ପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ବି ଷୟସବୁ ଯତ୍ନର ସହି ତ ଶିକ୍ଷା ଦେଉଥିଲେ (ପ୍ରେରିତ ୧୮:୨୫)

“ପୁ ନର୍ନୂ ତନୀକରଣ” — G342 anakainosis — ପୁନଃନୂ ତନୀକରଣ, ନୂ ତନ କରିବା
ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ମନର ନୂ ତନୀକରଣ ଦ୍ୱା ରା ରୂ ପାନ୍ତରିତ ହୁଅ (ରୋମୀୟ 12:2)

“ମନ” — G3563 nous — ମନ, ବୁଦ୍ଧି
ଆମ୍ଭମାନଙ୍କର ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ମନ ଅଛି  (୧ କରିନ୍ଥୀ ୟ ୨:୧୬)

“ସୁ ସ୍ଥ ମନ” — G4995 sophronismos — ସୁସ୍ଥ ମନ
ଭୟର ଆତ୍ମା ନୁ ହେଁ , ମାତ୍ର ଶକ୍ତି , ପ୍ରେମ ଓ ସୁବୁଦ୍ଧିର ଆତ୍ମା (୨ ତୀମଥି ୧:୭)

ହି ବ୍ରୁ  ମୁ ଖ୍ୟ ଶବ୍ଦ

“ପରିଶ୍ରମୀ” — H2742 charuts — ତୀକ୍ଷ୍ଣ; ଏକ ମର୍ଦ୍ଦନ ଯନ୍ତ୍ର; ଶୁଦ୍ଧ ସୁନା; ନି ଷ୍ପତ୍ତି
ପରିଶ୍ରମୀ ଲୋକର ହସ୍ତ କର୍ତ୍ତୃତ୍ୱ  କରିବ (ହି ତୋପଦେଶ ୧୨:୨୪); ପରିଶ୍ରମୀ ଲୋକର ସମ୍ପତ୍ତି  ବହୁମୂଲ୍ୟ (ହି ତୋପଦେଶ ୧୨:୨୭)

“ଅଳସୁ ଆ” — H6102 atsel — ଅଳସୁଆ, ମନ୍ଥର
ଅଳସୁଆ ଲୋକର ପଥ କଣ୍ଟାର ବାଡ଼ ପରି (ହି ତୋପଦେଶ ୧୫:୧୯); ସେହି  ଶବ୍ଦ ହିଁ  ଅଳସୁଆ ଅଟେ — ଏ ଅଳସୁଆ, ପି ମ୍ପୁଡ଼ି  ପାଖକୁ ଯାଅ (ହି ତୋପଦେଶ ୬:୬)

“ଅଳସୁ ଆପଣ” — H6103 atslah — ଅଳସୁଆପଣ, ନି ଷ୍କର୍ମାପଣ
ଅତ୍ୟଧିକ ଅଳସୁଆପଣ ଦ୍ୱା ରା ଗୃହ ଛାତ ଖସି ପଡ଼େ (ଉପଦେଶକ ୧୦:୧୮)

“ଯତ୍ନପୂର୍ବ କ ଖୋଜେ” — H7836 shachar — ଶୀଘ୍ର  ଖୋଜି ବା, ଯତ୍ନର ସହି ତ ଖୋଜି ବା
ଯେ ମଙ୍ଗଳ ଅନ୍ୱେଷଣ କରେ, ସେ ଅନୁଗ୍ରହ ପାଏ (ହି ତୋପଦେଶ ୧୧:୨୭)

“ମନ” — H3336 yetser — ଚି ନ୍ତନା, ମାନସି କ ଭାବ
ଯାହାର ମନ ଆପଣଙ୍କଠାରେ ସ୍ଥି ର ଅଟେ (ଯିଶାଇୟ ୨୬:୩)

“ରହିଲେ” — H5564 samak — ରହି ବା, ଆଉଜି ବା, ସମର୍ଥନ କରିବା
ତୁ ମ୍ଭେ ତାହାଙ୍କୁ  ସି ଦ୍ଧ ଶାନ୍ତି ରେ ରକ୍ଷା କରିବ, ଯାହାର ମନ ତୁମ୍ଭଠାରେ ସ୍ଥି ର ଅଛି  (ଯିଶାଇୟ ୨୬:୩)

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ବି ଚାର — charuts (H2742, ଯତ୍ନଶୀଳ) ର ଅର୍ଥ ଯତ୍ନଶୀଳ। ଏହା ଏକ ତୀକ୍ଷ୍ଣ ଶସ୍ୟମର୍ଦ୍ଦନ ଯନ୍ତ୍ର, ଶୁଦ୍ଧ ସୁନା, ଏବଂ ନି ଷ୍ପତ୍ତି  ମଧ୍ୟ ବୁଝାଏ — ନି ଷ୍ପତ୍ତି ର
ଉପତ୍ୟକା, ଯୋୟେଲ୍ 3:14। ଏକ ଯତ୍ନଶୀଳ ମନୁଷ୍ୟର ସାର ମୂଲ୍ୟବାନ: ସେହି  ଶବ୍ଦ ନି ଜେ ସୁନା ଅଟେ।)

I. ସମ୍ପୂ ର୍ଣ୍ଣ  ପ୍ରୟାସ କରି ବା — ଆଶାର ଲଙ୍ଗର

A. ୨ ପିତର 1:5 ହଁ , ଏହି  କାରଣରୁ  ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଅତି  ଯତ୍ନ ସହକାରେ ବି ଶ୍ୱାସ ଦ୍ୱା ରା ସଦ୍‍ଗୁଣ, ସଦ୍‍ଗୁଣ ଦ୍ୱା ରା ଜ୍ଞାନ [G703 arete ⚑]
[G4710 spoude ⚑]

ସମସ୍ତ ଯତ୍ନ ସହକାରେ → ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କ ବି ଶ୍ୱାସରେ ସଦ୍‍ ଗୁ ଣ ଯୋଗ କର।

II. ମନୋଯୋଗୀ ଓ ଅଳସୁ ଆ

A. ହିତୋପଦେଶ 12:24 କର୍ମଶୀଳର ହସ୍ତ କର୍ତ୍ତୃତ୍ୱ  କରିବ; ମାତ୍ର ଅଳସୁଆ ଲୋକ ବେଠି କରିବ। [H2742 charuts ⚑]

କର୍ମ ଶୀଳର ହସ୍ତ କର୍ତ୍ତୃ ତ୍ୱ କରି ବ; ମାତ୍ର ଅଳସୁ ଆ ଲୋକ ବେଠି  କରି ବ.

B. ହିତୋପଦେଶ 15:19 ଅଳସର ବାଟ କଣ୍ଟାବାଡ଼ ପରି, ମାତ୍ର ସରଳାଚାରୀର ପଥ ରାଜଦାଣ୍ଡ ତୁଲ୍ୟ କରାଯାଏ। [H6102 atsel ⚑]

ଅଳସର ବାଟ କଣ୍ଟାବାଡ଼ ପରି  = ମାତ୍ର ସରଳାଚାରୀର ପଥ ରାଜଦାଣ୍ଡ ତୁ ଲ୍ୟ କରାଯାଏ.

C. ହିତୋପଦେଶ 18:9 ଆପଣା କାର୍ଯ୍ୟରେ ଯେ ଅଳସ, ସେ ବି ନାଶ କର ଭାଇ।
ନି ଜ କାର୍ଯ୍ୟ ରେ ଅଳସୁ ଆ = ମହା ଅପବ୍ୟୟକାରୀର ଭାଇ।

D. ହିତୋପଦେଶ 19:24 ଅଳସୁଆ ଆପଣା ଥାଳୀରେ ହାତ ବୁଡ଼ାଇଲେ, ଆଉ ଥରେ ତାହା ଆପଣା ମୁଖକୁ ନେବାକୁ ସୁଦ୍ଧା ଇଚ୍ଛା କରେ ନାହିଁ ।
ଅଳସୁ ଆ ଆପଣା ହାତ ଆପଣା ବକ୍ଷରେ ଛପାଏ → ପୁ ନର୍ବା ର ତାହା ଆପଣା ମୁ ଖକୁ  ଆଣି ବ ନାହିଁ ।

E. ହିତୋପଦେଶ 21:25 ଅଳସୁଆର ବାଞ୍ଛିତ ବି ଷୟ ତାହାର ମୃତ୍ୟୁୁ  ଘଟାଏ; କାରଣ ତାହାର ହସ୍ତ କର୍ମ କରିବାକୁ ନାସ୍ତି  କରେ। (26) କେହି  କେହି
ଦିନସାରା ଅତ୍ୟନ୍ତ ଲୋଭ କରନ୍ତି ; ମାତ୍ର ଧାର୍ମିକ ଲୋକ ଦାନ କରେ, କାତର ହୁଏ ନାହିଁ ।
ତାହାର ହାତ କାର୍ଯ୍ୟ  କରି ବାକୁ  ମନା କରେ → ଅଳସୁ ଆର ଅଭି ଳାଷ ତାହାକୁ  ବଧ କରେ।

ମୁଁ ହିଁ



F. ହିତୋପଦେଶ 24:30 ମୁଁ  ଅଳସୁଆର କ୍ଷେତ୍ର ଓ ନି ର୍ବୋ ଧ ଲୋକର ଦ୍ରା କ୍ଷାକ୍ଷେତ୍ର ନି କଟ ଦେଇ ଗଲି । (31) ପୁଣି, ଦେଖ, ତହିଁ ର ସବୁଆଡ଼େ କଣ୍ଟା
ବଢ଼ି ଅଛି  ଓ ବି ଛୁଆତି  ତହିଁ  ଉପରେ ବ୍ୟାପ୍ତ ଅଛି , ତହିଁ ର ପଥର ପାଚେରୀସବୁ ଭଗ୍ନ ହୋଇଅଛି । (32) ତହୁଁ   ମୁଁ  ଅନାଇଲି , ପୁଣି, ମନୋଯୋଗ କଲି ; ମୁଁ
ଦେଖିଲି  ଓ ଉପଦେଶ ପାଇଲି । (33) ଆଉ ଟି କି ଏ ଶୋଇଲେ, ଆଉ ଟି କି ଏ ଢୁଳାଇଲେ, ଆଉ ଟି କି ଏ ନି ଦ୍ରା  ଯିବା ପାଇଁ ହାତ ଭି ଡ଼ି ମୋଡ଼ି  ହେଲେ (34)
ତୁମ୍ଭର ଦରିଦ୍ରା ବସ୍ଥା  ଖଣ୍ଟ ପରି, ପୁଣି, ତୁମ୍ଭ ଦୀନତା ସସଜ୍ଜ ଲୋକ ପରି ଉପସ୍ଥି ତ ହେବ।
ଅଳସୁ ଆର କ୍ଷେତ → କଣ୍ଟାରେ ପରି ପୂ ର୍ଣ୍ଣ  ହୋଇଯାଇଥି ଲା + ପଥର କାନ୍ଥ ଭାଙ୍ଗି  ପଡ଼ି ଥି ଲା → ଦାରି ଦ୍ର୍ୟ ଓ ଅଭାବ।

G. ଉପଦେଶକ 10:18 ଆଳସ୍ୟରେ ଛାତ ବସି ଯାଏ, ପୁ ଣି ହସ୍ତର ଶିଥିଳତାରେ ଗୃହରେ ଜଳ ଝରେ। [H6103 atslah ⚑]

ଅଧି କ ଅଳସୁ ଆପଣ → ଗୃ ହ ଭାଙ୍ଗି ପଡ଼େ; ହସ୍ତର ଆଳସ୍ୟ → ଘର ଚୋଇଁ  ପଡ଼େ।

H. ହିତୋପଦେଶ 19:15 ଆଳସ୍ୟ ଘୋର ନି ଦ୍ରା ରେ ପକାଏ; ପୁଣି, ଅଳସ ପ୍ରାଣୀ କ୍ଷୁଧା ଭୋଗ କରିବ।
ଅଳସୁ ଆପଣ → ଏକ ଗାଢ଼ ନି ଦ୍ରା; ଅଳସୁ ଆ ପ୍ରାଣୀ ଭୋକରେ କଷ୍ଟ ପାଇବ।

I. ହିତୋପଦେଶ 6:6 ହେ ଅଳସୁଆ, ତୁ ମ୍ଭେ ପି ମ୍ପୁଡ଼ି  ପାଖକୁ ଯାଅ, ତାହାର କ୍ରି ୟା ବି ବେଚନା କର ଓ ଜ୍ଞାନୀ ହୁଅ। (7) ତାହାର ବି ଚାରକର୍ତ୍ତା  କି ମ୍ବା ଅଧ୍ୟକ୍ଷ
କି ମ୍ବା ପ୍ର ଭୁ  କେହି  ନ ଥିଲେ ହେଁ  ସେ ଗ୍ରୀଷ୍ମ କାଳରେ ଆପଣା ଖାଦ୍ୟ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରେ (8) ପୁଣି, ଫସଲ ସମୟରେ ଆହାର ସଞ୍ଚୟ କରେ। (9) ହେ ଅଳସୁଆ,
ତୁ ମ୍ଭେ କେତେ କାଳ ଶୋଇ ରହି ଥିବ? ତୁ ମ୍ଭେ କେତେବେଳେ ନି ଦ୍ରା  ଭାଙ୍ଗି  ଉଠିବ? (10) ଆଉ ଟି କି ଏ ଶୋଇଲେ, ଆଉ ଟି କି ଏ ଢୁଳାଇଲେ, ଆଉ ଟି କି ଏ
ନି ଦ୍ରା  ଯିବା ପାଇଁ ହାତ ଭି ଡ଼ି ମୋଡ଼ି  ହେଲେ (11) ତୁମ୍ଭର ଦରିଦ୍ରା ବସ୍ଥା  ଖଣ୍ଟ ପରି, ପୁଣି, ତୁମ୍ଭର ଦୀନତା ସସଜ୍ଜ ଲୋକ ପରି ଉପସ୍ଥି ତ ହେବ।
ପି ମ୍ପୁ ଡି ଆ ପାଖକୁ  ଯାଅ → ତାହାର ଚାଲି ବାର ଢଙ୍ଗ ବି ଚାର କର, ଓ ବୁ ଦ୍ଧି ମାନ ହୁଅ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ହି ତୋପଦେଶ ୨୪ ଏବଂ ହି ତୋପଦେଶ ୬ ଦୁଇଥର ସମାନ ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ି କ ବ୍ୟବହାର କରନ୍ତି : ଆଉ କି ଛି  ସମୟ ନି ଦ, ଆଉ କି ଛି  ସମୟ ଢୁଳଢୁଳି ,
ଆଉ କି ଛି  ସମୟ ହାତ ଦୁଇଟି  ମୋଡ଼ି  ନି ଦେଇ ପଡ଼ି ବା। ଏହି  ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ି କ ଦୁଇଥର ଦିଆଯାଇଛି , ଏଣୁ ଏହି  ଚେତାବନୀ ନି ଶ୍ଚି ତ ଅଟେ।)

J. ହିତୋପଦେଶ 26:13 ଅଳସୁଆ କହେ, “ବାଟରେ ସିଂ ହ ଅଛି , ସଡ଼କରେ ସିଂ ହ ଅଛି ।” (14) ଯେପରି କବ୍‍ଜାରେ କବାଟ ବୁ ଲେ, ସେପରି ଅଳସୁଆ
ଆପଣା ଶଯ୍ୟାରେ ଥାଇ କରେ। (15) ଅଳସୁଆ ଥାଳୀରେ ହାତ ବୁଡ଼ାଇ ଆଉ ଥରେ ତାହା ମୁଖକୁ ନେବାକୁ ଥକି ଯାଏ। (16) ସାତ ଜଣ ସୁବି ଚାରସି ଦ୍ଧ
ଉତ୍ତରକାରୀ ଅପେକ୍ଷା ଅଳସୁଆ ଆପଣା ଦୃଷ୍ଟି  ରେ ଜ୍ଞାନବାନ।
ଅଳସୁ ଆ କହେ, ବାଟରେ ସିଂ ହ ଅଛି  → ସେ ଆପଣା ଦୃ ଷ୍ଟି ରେ ସାତ ଜଣ ମନୁ ଷ୍ୟଠାରୁ  ଅଧି କ ଜ୍ଞାନୀ।

K. ହିତୋପଦେଶ 12:27 ଅଳସୁଆ ମୃଗୟାରେ ଧରିଲା ପଶୁକୁ ପାକ କରେ ନାହିଁ ; ମାତ୍ର ମନୁଷ୍ୟମାନଙ୍କର ବହୁମୂଲ୍ୟ ସମ୍ପତ୍ତି  ପରିଶ୍ରମୀର ପକ୍ଷରେ।
ଏକ ଉଦ୍ୟୋଗୀ ଲୋକର ସାର୍  = ବହୁମୂ ଲ୍ୟ।

L. ହିତୋପଦେଶ 13:4 ଅଳସୁଆ ମନରେ ବାଞ୍ଛା କଲେ ହେଁ  କି ଛି  ପାଏ ନାହିଁ , ମାତ୍ର କର୍ମଶୀଳ ପ୍ରାଣ ହୃଷ୍ଟପୁଷ୍ଟ ହେବ।
ଅଳସୁ ଆ ବ୍ୟକ୍ତି  ଇଚ୍ଛା କରେ, ଆଉ ତାହା କି ଛି  ପାଏ ନାହିଁ ; ମାତ୍ର ଉଦ୍ୟୋଗୀ ଲୋକର ପ୍ରାଣ ପୁ ଷ୍ଟ ହେବ।

M. ହିତୋପଦେଶ 21:5 କର୍ମଶୀଳର ସଂକଳ୍ପରୁ  କେବଳ ପ୍ରଚୁ ରତା ଜନ୍ମେ  ମାତ୍ର ପ୍ରତ୍ୟେକ ହଠାତ୍‍ କର୍ମକାରୀ କେବଳ ଅଭାବ ଆଡ଼େ ଯାଏ।
ଉଦ୍ୟମୀର ବି ଚାର → ପ୍ରାଚୁ ର୍ଯ୍ୟ ; ଚଞ୍ଚଳର → ଅଭାବ.

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଏହି  ଶବ୍ଦଟି କୁ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରନ୍ତୁ : ଉଦ୍ୟୋଗୀ ଲୋକର ଚି ନ୍ତା। ହସ୍ତରେ ଥିବା ପୂର୍ବ ରୁ  ଉଦ୍ୟମ ଚି ନ୍ତାଧାରାରେ ରହି ଥାଏ। ମନର ନବୀକରଣ
ପ୍ର ସଙ୍ଗରେ ଏହି  ଅଧ୍ୟୟନ ପୁନର୍ବା ର ଏହି  ବି ଷୟକୁ ଫେରି ଆସେ।)

N. ହିତୋପଦେଶ 11:27 ଯେଉଁ ବ୍ୟକ୍ତି  ଯତ୍ନରେ ହି ତ ଚେଷ୍ଟା କରେ, ସେ ଅନୁଗ୍ରହ ପାଏ, ପୁଣି ଯେ ପରର ମନ୍ଦ କରିବାକୁ ଖୋଜେ, ତାହା ପ୍ରତି  ତାହା ହିଁ
ଘଟି ବ। [H7836 shachar ⚑]

ଯତ୍ନରେ ମଙ୍ଗଳ ଖୋଜେ → ଅନୁ ଗ୍ରହ ପାଏ।

III. ଯେଉଁ ମାନେ ତାହାଙ୍କୁ  ଯତ୍ନ ସହକାରେ ଅନ୍ୱେ ଷଣ କରନ୍ତି , ସେମାନଙ୍କୁ  ପୁ ରସ୍କାର ଦେବା ପାତ୍ର

A. ଏବ୍ରୀ 11:6 ଆଉ ବି ଶ୍ୱାସ ବି ନା ତାହାଙ୍କ ସନ୍ତୋଷପାତ୍ର ହେବା ଅସମ୍ଭବ, କାରଣ ଈଶ୍ବର ଯେ ଅଛନ୍ତି , ଆଉ ସେ ଯେ ତାହାଙ୍କ ଅନ୍ୱେଷଣକାରୀମାନଙ୍କର
ପୁ ରସ୍କାରଦାତା, ଏହା ତାହାଙ୍କ ଛାମୁକୁ ଆସି ବା ଲୋକର ବି ଶ୍ୱାସ କରିବା ଆବଶ୍ୟକ। [G1567 ekzeteo ⚑]
ଏହା ତାହାଙ୍କ ଛାମୁ କୁ  ଆସି ବା ଲୋକର ବି ଶ୍ୱାସ କରି ବା ଆବଶ୍ୟକ.

B. ପ୍ରେରିତ 18:24 ଇତି ମଧ୍ୟରେ ଆପଲ୍ଲ ନାମକ ଜଣେ ଯିହୁଦୀ ଏଫିସକୁ ଆସି ଲେ, ତାହାଙ୍କର ଜନ୍ମସ୍ଥା ନ ଆଲେକଜାଣ୍ଡ୍ରୀୟ ସହରରେ ଥିଲା; ସେ ସୁବକ୍ତା
ଓ ଧର୍ମଶାସ୍ତ୍ରରେ ଶକ୍ତି ଶାଳୀ ଥିଲେ। [G2204 zeo ⚑] (25) ଏହି  ବ୍ୟକ୍ତି  ପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ମାର୍ଗ ବି ଷୟରେ ଶିକ୍ଷା ପ୍ରାପ୍ତ ହୋଇଥିଲେ, ପୁଣି, ଆତ୍ମାରେ ଉତ୍ତପ୍ତ
ହୋଇ ଯୀଶୁଙ୍କ ବି ଷୟ ସୂକ୍ଷ୍ମରୂ ପେ କହି  ଶିକ୍ଷା ଦେଉଥିଲେ, କି ନ୍ତୁ ସେ କେବଳ ଯୋହନଙ୍କ ବାପ୍ତି ସ୍ମ ବି ଷୟ ଜାଣିଥିଲେ;
ଶାସ୍ତ୍ରରେ ପାରଙ୍ଗମ + ଆତ୍ମାରେ ଉତ୍ସାହୀ → ପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ବି ଷୟଗୁ ଡ଼ି କ ଯତ୍ନର ସହି ତ ଶି କ୍ଷା ଦେଲେ।

IV. ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଯତ୍ନବାନ ହୁଅ, ଯେପରି  ତାହାଙ୍କ ଦ୍ୱାରା ଶାନ୍ତି ରେ ଦେଖାଯାଅ

A. ୨ ପିତର 3:14 ଅତଏବ, ହେ ପ୍ରି ୟମାନେ, ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଏହି  ସମସ୍ତ ବି ଷୟ ଅପେକ୍ଷା କରୁ ଥିବାରୁ  ତାହାଙ୍କ ଛାମୁରେ ଯେପରି ନି ଷ୍କଳଙ୍କ ଓ ଅନି ନ୍ଦନୀୟ
ହୋଇ ଶାନ୍ତି ରେ ଥିବାର ଦେଖାଯିବ, ଏଥିପାଇଁ ଯତ୍ନ କର;
ଉଦ୍ୟମୀ ହୁଅ → ତାହାଙ୍କ ଦୃ ଷ୍ଟି ରେ ଶାନ୍ତି ରେ, ନି ଷ୍କଳଙ୍କ ଓ ନି ର୍ଦ୍ଦୋ ଷ ହୋଇ ଦେଖାଯାଅ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଆପଣ ଏହି ପରି ବି ଷୟଗୁଡ଼ି କ ଖୋଜୁଛନ୍ତି  ବୋଲି  ଦେଖି: କେଉଁ ବି ଷୟଗୁଡ଼ି କ ଖୋଜୁଛନ୍ତି ? ଏହା ପୂର୍ବ ର ପଦଟି  ସେଗୁଡ଼ି କ କ'ଣ ତାହା
ଦେଖାଏ।)



B. ୨ ପିତର 3:10 ପ୍ର ଭୁ ଙ୍କ ଦିନ ଚୋରର ପରି ଉପସ୍ଥି ତ ହେବ। ସେହି  ଦିନ ଆକାଶମଣ୍ଡଳ ମହାଶବ୍ଦ ସହ ଲୋପ ପାଇବ, ପୁଣି, ମୌଳି କ ବସ୍ତୁସବୁ ପ୍ରଚଣ୍ଡ
ଉତ୍ତାପରେ ତରଳି ଯିବ ଏବଂ ପୃଥିବୀ ଓ ତନ୍ମଧ୍ୟସ୍ଥ ମନୁଷ୍ୟକୃତ ବସ୍ତୁସବୁ ଦଗ୍ଧ ହେବ। (11) ଏହି  ସମସ୍ତ ବି ଷୟ ଏହି  ପ୍ରକାରେ ଲୁପ୍ତ ହେବାରୁ , ଈଶ୍ବରଙ୍କ
ଯେଉଁ ଦିନରେ ଆକାଶମଣ୍ଡଳ ଜ୍ୱଳି ଉଠି ଲୁପ୍ତ ହେବ ଓ ମୌଳି କ ବସ୍ତୁସବୁ ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଉତ୍ତାପରେ ତରଳି ଯିବ (12) ସେହି  ଈଶ୍ବରଙ୍କ ନ୍ୟାୟବି ଚାର ଦିନର
ଅପେକ୍ଷା କରି, ତାହା ଯେପରି ଶୀଘ୍ର  ଆସି ବ, ଏଥିପାଇଁ ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ସଦାଚାରୀ ଓ ଧର୍ମପରାୟଣ ହେବା ଉଚି ତ।
ଈଶ୍ୱରଙ୍କ ଦି ନର ଆଗମନକୁ  ଅନାଇ ରହି ବା + ତ୍ୱରାନ୍ୱି  ତ କରି ବା → ତୁ ମ୍ଭେମାନେ କି  ପ୍ରକାର ଲୋକ ହେବା ଉଚି ତ।

C. ଏବ୍ରୀ 6:11 ମାତ୍ର ଆମ୍ଭମାନଙ୍କର ଏକାନ୍ତ ଇଚ୍ଛା ଯେ, ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ପ୍ରତ୍ୟେକେ ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ ସୁଦ୍ଧା ଦୃଢ଼ ଭରସା ସହ ସେହି  ପ୍ରକାର ଯତ୍ନବାନ ହୁଅ
[G3576 nothros ⚑] (12) ଯେପରି ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଶିଥିଳ ନ ହୋଇ, ଯେଉଁମାନେ ବି ଶ୍ୱାସ ଓ ଧୈର୍ଯ୍ୟ ଦ୍ୱା ରା ପ୍ରତି ଜ୍ଞାସମୂହର ଅଧିକାରୀ, ବରଂ
ସେମାନଙ୍କର ଅନୁକାରୀ ହୁଅ।
ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ ସେହି  ଏକାନ୍ତ ଯତ୍ନ ଦେଖାଅ → ଅଳସୁ ଆ ନ ହୋଇ, ମାତ୍ର ପ୍ରତି ଜ୍ଞାର ଅଧି କାରୀ ହେଉଥି ବା ଲୋକମାନଙ୍କର ଅନୁ କାରୀ ହୁଅ।

D. ଏବ୍ରୀ 12:15 କାଳେ କେହି  ଈଶ୍ବରଙ୍କ ଅନୁଗ୍ରହରୁ  ପତି ତ ହୁଏ ଅବା କୌଣସି  ତି କ୍ତତାର ମୂଳ ଅଙ୍କୁରିତ ହୋଇ ବଢ଼ି  ଉଠି ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କର ଅନି ଷ୍ଟ କରେ,
ଆଉ ତଦ୍ୱା ରା ଅନେକେ କଳୁଷି ତ ହୁଅନ୍ତି ;
ଯତ୍ନପୂ ର୍ବ କ ଦୃ ଷ୍ଟି  ରଖ → କେହି  ଯେପରି  ଈଶ୍ୱରଙ୍କ ଅନୁ ଗ୍ରହରୁ  ବଞ୍ଚି ତ ନ ହୁଏ।

E. ୨ ପିତର 1:10 ଅତଏବ, ହେ ଭାଇମାନେ, ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଆପଣା ଆପଣା ଆହ୍ୱାନ ଓ ମନୋନୟନକୁ ସ୍ଥି ର କରିବା ନି ମନ୍ତେ ଅଧିକ ଯତ୍ନଶୀଳ ହୁଅ;
ଯେଣୁ ଏପରି କଲେ ତୁ ମ୍ଭେମାନେ କେବେ ହେଁ  ଝୁ ଣ୍ଟି ପଡ଼ି ବ ନାହିଁ । [G4710 spoude ⚑]
ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କର ଆହ୍ୱାନ ଓ ମନୋନୟନକୁ  ସୁ ସ୍ଥି ର କରି ବାପାଇଁ  ଯତ୍ନବାନ ହୁଅ → ତୁ ମ୍ଭେମାନେ କେବେ ହେଁ  ପତି ତ ହେବ ନାହିଁ ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଯଦି ତୁ ମେ ଏହି  ବି ଷୟଗୁଡ଼ି କ କର: କେଉଁ ବି ଷୟଗୁଡ଼ି କ? ତୁମର ବି ଶ୍ୱାସରେ ଯୋଡ଼ାଯାଇଥିବା ବି ଷୟଗୁଡ଼ି କ। ତେଣୁ ଏବେ ଅଧ୍ୟୟନଟି  ପ୍ରଥମ
ଯୋଡ଼ାଯାଇଥିବା ବି ଷୟ ପ୍ରତି  ମୁହାଁ ଉଛି : ତୁମର ବି ଶ୍ୱାସରେ ପୁଣ୍ୟ ଯୋଡ଼।)

V. ଆପଣା ବି ଶ୍ୱାସ ସହି ତ ସଦ୍ ‌ଗୁ ଣ ଯୋଗ କର

A. ୨ ପିତର 1:3 ଈଶ୍ବର ଆପଣା ଗୌରବ ଓ ସଦ୍‍ଗୁଣରେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ଆହ୍ୱାନ କରିଅଛନ୍ତି , ତାହାଙ୍କ ବି ଷୟକ ଜ୍ଞାନ ଦ୍ୱା ରା ତାହାଙ୍କ ଐଶ୍ବରୀୟ ଶକ୍ତି
ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ଜୀବନ ଓ ଧର୍ମ ପରାୟଣତା ନି ମନ୍ତେ ସମସ୍ତ ଆବଶ୍ୟକୀୟ ବି ଷୟ ଦାନ କରିଅଛି । [G703 arete ⚑] [G1391 doxa ⚑]
ତାହାଙ୍କର ଈଶ୍ୱରୀୟ ଶକ୍ତି  ସମସ୍ତ ବି ଷୟ ଦେଇଅଛନ୍ତି  → ସେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ମହି ମା ଓ ସଦ୍ ‌ଗୁ ଣ ନି ମନ୍ତେ ଆହ୍ୱାନ କରି ଅଛନ୍ତି ।

B. ୧ ପିତର 2:9 କି ନ୍ତୁ ଯେ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ଅନ୍ଧକାରରୁ  ଆପଣା ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ଆଲୋକ ମଧ୍ୟକୁ ଆହ୍ୱାନ କରିଅଛନ୍ତି , ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଯେପରି ତାହାଙ୍କ ଗୁଣ କୀର୍ତ୍ତନ
କର, ଏଥିନି ମନ୍ତେ ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଏକ ମନୋନୀତ ବଂଶ, ରାଜକୀୟ ଯାଜକବର୍ଗ, ପବି ତ୍ର ଜାତି  ପୁଣି, ଈଶ୍ବରଙ୍କ ନି ଜସ୍ୱ ପ୍ରଜା ହୋଇଅଛ।
[G703 arete ⚑]

ଏକ ମନୋନୀତ ବଂଶ + ଏକ ରାଜକୀୟ ଯାଜକବର୍ଗ  + ଏକ ପବି ତ୍ର ଜାତି  + ଏକ ବି ଶେଷ ଲୋକ → ତାହାଙ୍କର ପ୍ରଶଂସା ପ୍ରକାଶ କର।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଏଠାରେ ପ୍ରଶଂସା ଶବ୍ଦଟି  ଆରେତେ (G703, ପୁଣ୍ୟ), ଯାହା ପୁଣ୍ୟ ପାଇଁ ବ୍ୟବହୃତ ସେହି  ସମାନ ଶବ୍ଦ। ଯେଉଁମାନଙ୍କୁ  ପରମେଶ୍ୱର ଆହ୍ୱାନ
କରିଛନ୍ତି , ସେମାନେ ତାହାଙ୍କର ପୁଣ୍ୟସବୁ ପ୍ରକାଶ କରନ୍ତି , ଯିଏ ସେମାନଙ୍କୁ  ଅନ୍ଧକାରରୁ  ଆପଣା ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ଆଲୋକକୁ ଆହ୍ୱାନ କରିଛନ୍ତି ।)

C. ଫିଲିପ୍ପୀୟ 4:8 ଅବଶେଷରେ, ହେ ଭ୍ରା ତୃଗଣ, ଯାହା ଯାହା ସତ୍ୟ, ଯାହା ଯାହା ଆଦରଣୀୟ, ଯାହା ଯାହା ଯଥାର୍ଥ, ଯାହା ଯାହା ବି ଶୁଦ୍ଧ, ଯାହା ଯାହା
ପ୍ରି ୟ, ଯାହା ଯାହା ସୁ ଖ୍ୟାତି ଯୁକ୍ତ, ଯେକୌଣସି  ସଦ୍‍ଗୁଣ ଓ ପ୍ରଶଂସାର ବି ଷୟ ଥାଏ, ସେହି  ସମସ୍ତ ବି ଷୟ ଚି ନ୍ତା କର। [G703 arete ⚑]
ଯଦି  କୌଣସି  ଗୁ ଣ ଥାଏ → ଏହି  ସବୁ  ବି ଷୟ ଚି ନ୍ତା କର।

D. ଫିଲିପ୍ପୀୟ 4:6 କୌଣସି  ବି ଷୟରେ ଚି ନ୍ତି ତ ହୁଅ ନାହିଁ , କି ନ୍ତୁ ସମସ୍ତ ବି ଷୟରେ ପ୍ରାର୍ଥ ନା ଓ ବି ନତି  ଦ୍ୱା ରା ଧନ୍ୟବାଦ ସହ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କର ନି ବେଦନସବୁ
ଈଶ୍ବରଙ୍କ ନି କଟରେ ଜଣାଅ। (7) ସେଥିରେ ସମସ୍ତ ବୋଧର ଅଗମ୍ୟ ଯେ ଈଶ୍ବରଙ୍କ ଶାନ୍ତି , ତାହା ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କର ହୃଦୟ ଓ ମନକୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟ ଯୀଶୁଙ୍କ
ସହଭାଗିତାରେ ସୁ ରକ୍ଷା କରି ରଖିବ।
କୌଣସି  ବି ଷୟରେ ଚି ନ୍ତି ତ ହୁଅ ନାହିଁ  → ଈଶ୍ୱରଙ୍କ ଶାନ୍ତି  ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କ ହୃଦୟ ଓ ମନକୁ  ରକ୍ଷା କରି ବ।

VI. ତୁ ମର ମନର ନୂ ତନୀକରଣ ଦ୍ୱାରା ପରି ବର୍ତ୍ତି ତ ହୁଅ

A. ରୋମୀୟ 12:1 ଅତଏବ, ହେ ଭାଇମାନେ, ମୁଁ  ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ଈଶ୍ବରଙ୍କ ଦୟା ହେତୁ  ବି ନତି  କରୁ ଅଛି , ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଆପଣା ଆପଣା ଶରୀରକୁ ସଜୀବ,
ପବି ତ୍ର ଓ ଈଶ୍ବରଙ୍କ ସୁ ଗ୍ରାହ୍ୟ ବଳି  ରୂ ପେ ଉତ୍ସର୍ଗ କର, ଏହା ତ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କର ଯୁ କ୍ତି ଯୁକ୍ତ ଉପାସନା। [G342 anakainosis ⚑] (2) ତୁ ମ୍ଭେମାନେ
ଏହି  ବର୍ତ୍ତମାନ ଯୁଗର ଅନୁରୂ ପୀ ହୁଅ ନାହିଁ , କି ନ୍ତୁ ଯେପରି ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଈଶ୍ବରଙ୍କ ଇଚ୍ଛା କଅଣ, ଅର୍ଥାତ୍‍ ଉତ୍ତମ, ସୁଗ୍ରା ହ୍ୟ ଓ ସି ଦ୍ଧ ବି ଷୟ କଅଣ, ଏହା
ପରୀକ୍ଷା କରି ଜାଣି ପାର, ଏଥିନି ମନ୍ତେ ଆପଣା ଆପଣା ମନର ନୂ ତନୀକରଣ ଦ୍ୱା ରା ପରିବର୍ତ୍ତି ତ ହୁଅ।
ଏହି  ଜଗତ ପ୍ରମାଣେ ଆପଣାମାନଙ୍କୁ  ଢାଳନାହିଁ  → ଆପଣା ଆପଣା ମନର ନୂ ତନୀକରଣ ଦ୍ୱାରା ରୂ ପାନ୍ତରି ତ ହୁଅ → ଈଶ୍ୱରଙ୍କର ଉତ୍ତମ, ଗ୍ରାହ୍ୟ ଓ ସି ଦ୍ଧ ଇଚ୍ଛା କଅଣ,
ତାହା ପରୀକ୍ଷା କରି  ଜାଣ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଶରୀର ଦିଆଯାଇଛି , କି ନ୍ତୁ ମନୁଷ୍ୟ ମନର ନୂ ତନୀକରଣ ଦ୍ୱା ରା ରୂ ପାନ୍ତରିତ ହୁଏ। ଏଠାରେ ପରିଶ୍ରମ ଭି ତରକୁ ଫେରେ: କେବଳ ହାତର
ପରିଶ୍ରମ ନୁ ହେଁ , ବରଂ ପରିଶ୍ରମୀ ଲୋକର ଚି ନ୍ତାଧାରା।)

B. ୨ କରିନ୍ଥୀ ୟ 10:3 କାରଣ ଆମ୍ଭେମାନେ ଶରୀରରେ ଥାଇ ଆଚରଣ କରୁ ଅଛୁ ସତ୍ୟ, କି ନ୍ତୁ ଆମ୍ଭେମାନେ ଶାରୀରିକ ଭାବରେ ଯୁଦ୍ଧ କରୁ  ନାହୁଁ   (4)
(ଯେଣୁ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ଯୁଦ୍ଧର ଅସ୍ତ୍ରଶସ୍ତ୍ର ଶାରୀରିକ ନୁ ହେଁ , ମାତ୍ର ଦୃଢ଼ ଗଡ଼ ଭୂ ମିସାତ୍‍ କରିବା ନି ମନ୍ତେ ଈଶ୍ବରଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟି  ରେ ସେହି ସବୁ ଶକ୍ତି ଯୁକ୍ତ ଅଟେ); (5)



ଆମ୍ଭେମାନେ ତର୍କବି ତର୍କସବୁ ଓ ଈଶ୍ବରଙ୍କ ଜ୍ଞାନ ବି ରୁ ଦ୍ଧରେ ଉତ୍ଥି ତ ସମସ୍ତ ଉଚ୍ଚ ବି ଷୟ ଭୂ ମିସାତ୍‍ କରୁ , ପୁଣି, ପ୍ରତ୍ୟେକ କଳ୍ପନାକୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ବାଧ୍ୟ ହେବା
ନି ମନ୍ତେ ବନ୍ଦୀ କରୁ
କଳ୍ପନାଗୁ ଡ଼ି କୁ  ଭାଙ୍ଗି  ପକାଇବା → ପ୍ରତ୍ୟେକ ଚି ନ୍ତାକୁ  ବନ୍ଦୀ କରି  ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ଆଜ୍ଞାବହତା ପ୍ରତି  ଆଣି ବା।

C. ୧ କରିନ୍ଥୀ ୟ 2:16 ଯେପରି ପବି ତ୍ର ଶାସ୍ତ୍ରରେ ଲେଖାଅଛି , “କାରଣ, କି ଏ ପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ମନ ଜାଣିଅଛି  ଯେ, ସେ ତାହାଙ୍କୁ  ଶିକ୍ଷା ଦେଇ ପାରେ?” କି ନ୍ତୁ
ଆମ୍ଭେମାନେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ମନ ପାଇଅଛୁ। [G3563 nous ⚑]
କି ନ୍ତୁ ଆମ୍ଭେମାନେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ମନ ପାଇଅଛୁ .

D. ଫିଲିପ୍ପୀୟ 2:5 ଖ୍ରୀଷ୍ଟ ଯୀଶୁଙ୍କର ଯେପରି ମନ ଥିଲା, ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କର ସେହି ପରି ମନ ହେଉ; (6) ସେ ଈଶ୍ବରରୂ ପୀ ହେଲେ ହେଁ  ଈଶ୍ବରଙ୍କ ସହି ତ
ସମାନ ହୋଇ ରହି ବା ନି ଜ ନି ମନ୍ତେ ଧରି ରଖିବାର ବି ଷୟ ମନେ କଲେ ନାହିଁ  (7) କି ନ୍ତୁ ମନୁଷ୍ୟ ସଦୃଶ ହୋଇ ଦାସରୂ ପ ଧାରଣ କରି ଆପଣାକୁ ଶୂନ୍ୟ
କଲେ; (8) ପୁ ଣି, ମନୁଷ୍ୟ ଭାବରେ ଦେଖାଯାଇ ମୃତ୍ୟୁ  ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ, ହଁ , କ୍ରୁ ଶୀୟ ମୃତ୍ୟୁ  ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଆଜ୍ଞାବହ ହୋଇ ଆପଣାକୁ ଅବନତ କଲେ।
ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କଠାରେ ସେହି  ମନ ରୁ ହୁ ଯାହା ଖ୍ରୀଷ୍ଟ ଯୀଶୁ ଙ୍କଠାରେ ମଧ୍ୟ ଥି ଲା → ସେ ଆପଣାକୁ  ନମ୍ର କଲେ + ମୃ ତ୍ୟୁ  ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ ଆଜ୍ଞାବହ ହେଲେ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — କରନ୍ଥୀ ୟ କହେ ଯେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କର ଖ୍ରୀ ଷ୍ଟଙ୍କ ମନ ଅଛି ; ଫିଲି ପ୍ପୀୟ କହେ ଯେ ଏହି  ମନ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କଠାରେ ହେଉ। ଆମ୍ଭମାନଙ୍କର ଯାହା
ଅଛି , ତାହା ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଜୀବି ତ ରହି ବାକୁ ଦେବାକୁ ପଡ଼ି ବ।)

E. ରୋମୀୟ 8:6 କାରଣ ଶାରୀରିକ ମନ ମୃତ୍ୟୁ ଜନକ, କି ନ୍ତୁ ଆତ୍ମି କ ମନ ଜୀବନ ଓ ଶାନ୍ତି ଦାୟକ; (7) ଯେଣୁ ଶାରୀରିକ ମନ ଈଶ୍ବରଙ୍କ ବି ରୁ ଦ୍ଧରେ
ଶତ୍ରୁତା; କାରଣ ତାହା ଈଶ୍ବରଙ୍କ ବ୍ୟବସ୍ଥା ର ବଶୀଭୂ ତ ନୁ ହେଁ , ପୁଣି, ବଶୀଭୂ ତ ହେବା ଅସମ୍ଭବ; (8) ଯେଉଁମାନେ ଶରୀରର ବଶରେ ଅଛନ୍ତି , ସେମାନେ
ଈଶ୍ବରଙ୍କର ସନ୍ତୋଷପାତ୍ର ହୋଇପାରନ୍ତି  ନାହିଁ । (9) କି ନ୍ତୁ ଈଶ୍ବରଙ୍କ ଆତ୍ମା ଯଦି ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କଠାରେ ବାସ କରନ୍ତି , ତାହାହେଲେ ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଶରୀରର
ବଶରେ ନାହଁ , ମାତ୍ର ଆତ୍ମାଙ୍କ ବଶରେ ଅଛ। ଯଦି କେହି  ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ଆତ୍ମା ପାଇ ନ ଥାଏ, ତେବେ ସେ ତାହାଙ୍କର ନୁ ହେଁ ।
ଶାରୀରି କ ମନୋଭାବ = ମୃ ତ୍ୟୁ ; ଆତ୍ମି କ ମନୋଭାବ = ଜୀବନ ଓ ଶାନ୍ତି ।

F. ଯିଶାଇୟ 26:3 ଯାହାର ମନ ତୁମ୍ଭଠାରେ ସ୍ଥି ର ଥାଏ, ତାହାକୁ ତୁ ମ୍ଭେ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଶାନ୍ତି ରେ ରଖିବ; କାରଣ ସେ ତୁମ୍ଭଠାରେ ନି ର୍ଭର ରଖେ।
[H5564 samak ⚑] [H3336 yetser ⚑]

ତାହାକୁ  ତୁ ମ୍ଭେ ସମ୍ପୂ ର୍ଣ୍ଣ  ଶାନ୍ତି ରେ ରଖି ବ → ଯାହାର ମନ ତୁ ମ୍ଭଠାରେ ସ୍ଥି ର ଥାଏ.

G. ଏଫିସୀୟ 4:23 ପୁଣି, ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ମନରେ ନୂ ତନୀକୃତ ହୋଇ (24) ଯେଉଁ ନୂ ତନ ସ୍ୱଭାବ ଈଶ୍ବରଙ୍କ ପ୍ରତି ମୂର୍ତ୍ତି ରେ ଧାର୍ମିକତା ଓ ସତ୍ୟର
ପବି ତ୍ରତାରେ ସୃ ଷ୍ଟ ହୋଇଅଛି , ତାହା ପରିଧାନ କରିବାକୁ ଶିକ୍ଷି ତ ହୋଇଅଛ।
ଆପଣା ମନର ଆତ୍ମାରେ ନୂ ତନୀକୃ ତ ହେଉ → ନୂ ତନ ମନୁ ଷ୍ୟକୁ  ପରି ଧାନ କର।

H. ୨ ତୀମଥି 1:7 କାରଣ ଈଶ୍ବର ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ଭୟର ଆତ୍ମା ଦେଇ ନାହାନ୍ତି , ମାତ୍ର ଶକ୍ତି , ପ୍ରେମ ଓ ସୁବୁଦ୍ଧିର ଆତ୍ମା ଦେଇଅଛନ୍ତି ।
[G4995 sophronismos ⚑]
ভୟର ଆତ୍ମା ନୁ ହେଁ  → ଶକ୍ତି  + ପ୍ରେମ + ସୁ ସ୍ଥ ମନ।

I. ଫିଲିପ୍ପୀୟ 4:13 ମୋହର ଶକ୍ତି ଦାତାଙ୍କ ସାହାଯ୍ୟରେ ମୁଁ  ସମସ୍ତ କରିପାରେ।
ମୋହର ଶକ୍ତି ଦାତାଙ୍କ ସାହାଯ୍ୟରେ ମୁଁ  ସମସ୍ତ କରି ପାରେ.

J. ୧ ପିତର 1:13 ଅତଏବ, ଆପଣା ଆପଣା ମନରୂ ପ କଟି  ବନ୍ଧନ କରି ସଚେତନ ଥାଅ, ପୁଣି, ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ପ୍ରକାଶିତ ହେବା ସମୟରେ ଯେଉଁ
ଅନୁଗ୍ରହ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ପ୍ର ତି  ବର୍ତ୍ତି ବ, ସେଥିରେ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ରୂ ପେ ଭରସା ରଖ।
ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କ ମନର ଅଣ୍ଟା ବାନ୍ଧ → ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ ଭରସା ରଖ।

K. ଫିଲିପ୍ପୀୟ 4:8 ଅବଶେଷରେ, ହେ ଭ୍ରା ତୃଗଣ, ଯାହା ଯାହା ସତ୍ୟ, ଯାହା ଯାହା ଆଦରଣୀୟ, ଯାହା ଯାହା ଯଥାର୍ଥ, ଯାହା ଯାହା ବି ଶୁଦ୍ଧ, ଯାହା ଯାହା
ପ୍ରି ୟ, ଯାହା ଯାହା ସୁ ଖ୍ୟାତି ଯୁକ୍ତ, ଯେକୌଣସି  ସଦ୍‍ଗୁଣ ଓ ପ୍ରଶଂସାର ବି ଷୟ ଥାଏ, ସେହି  ସମସ୍ତ ବି ଷୟ ଚି ନ୍ତା କର।
ଯାହା ଯାହା ସତ୍ୟ + ଯାହା ଯାହା ସାଧୁ  + ଯାହା ଯାହା ନ୍ୟାୟସଙ୍ଗତ + ଯାହା ଯାହା ପବି ତ୍ର + ଯାହା ଯାହା ପ୍ରେମଯୋଗ୍ୟ + ଯାହା ଯାହା ସୁ ଖ୍ୟାତି ଯୁ କ୍ତ → ଏହି  ସବୁ
ବି ଷୟରେ ଚି ନ୍ତା କର।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଏହି  ଅଧ୍ୟୟନ ପୁନର୍ବା ର ସେହି  ସ୍ଥା ନକୁ ଫେରି ଆସେ ଯେଉଁଠାରୁ  ଏହା ଆରମ୍ଭ ହୋଇଥିଲା: ସମସ୍ତ ପ୍ରକାର ଯତ୍ନ ଦେବା। ଯତ୍ନ କେବଳ ହାତର
ପରିଶ୍ରମ ନୁ ହେଁ । ଏହା ଆନ୍ତରିକ ଭାବରେ କାର୍ଯ୍ୟ କରେ, ଯେପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ମନ ନୂ ତନୀକୃତ ହୁଏ, ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ଆଜ୍ଞାବହତାରେ ବନ୍ଦୀକୃତ ହୋଇ ଆସେ, ଏବଂ ପୂର୍ଣ୍ଣ ଶାନ୍ତି ରେ
ତାହାଙ୍କଠାରେ ସ୍ଥି ର ରହେ।)

ସମାପନ

୨ ପିତର 1:10 ଅତଏବ, ହେ ଭାଇମାନେ, ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଆପଣା ଆପଣା ଆହ୍ୱାନ ଓ ମନୋନୟନକୁ ସ୍ଥି ର କରିବା ନି ମନ୍ତେ ଅଧିକ ଯତ୍ନଶୀଳ ହୁଅ; ଯେଣୁ
ଏପରି କଲେ ତୁ ମ୍ଭେମାନେ କେବେ ହେଁ  ଝୁ ଣ୍ଟି ପଡ଼ି ବ ନାହିଁ ।
ଯେଣୁ  ଏପରି  କଲେ ତୁ ମ୍ଭେମାନେ କେବେ ହେଁ  ଝୁ ଣ୍ଟି ପଡ଼ି ବ ନାହିଁ .

୨ ପିତର 1:11 ଆଉ ଏହି  ପ୍ରକାରେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ପ୍ରଭୁ  ଓ ତ୍ରା ଣକର୍ତ୍ତା  ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ଅନନ୍ତ ରାଜ୍ୟରେ ସ୍ୱଚ୍ଛନ୍ଦରେ ପ୍ରବେଶ କରିବାକୁ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ଦିଆଯିବ।
ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ପ୍ରଚୁ ର ରୂ ପେ ପ୍ରବେଶର ଅଧି କାର ଦି ଆଯି ବ → ଅନନ୍ତ ରାଜ୍ୟରେ।

ର୍ଯ୍ୟା



(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଏଠାରେ ସମଗ୍ର ଅଧ୍ୟୟନଟି  ଏକ ନିଃ ଶ୍ୱାସରେ ରହି ଛି । ଏହା ସମସ୍ତ ପରିଶ୍ରମ ଦେବା ସହି ତ ଆରମ୍ଭ ହୁଏ ଏବଂ ତୁମକୁ ପ୍ରଚୁ ର ରୂ ପେ ପରିଚର୍ଯ୍ୟା
ଦିଆଯାଇଥିବା ପ୍ରବେଶରେ ଶେଷ ହୁଏ। ଦୁଇଟି  ମଧ୍ୟରେ: ପରିଶ୍ରମ ଅଳସୁଆ ବି ରୁ ଦ୍ଧରେ ସ୍ଥା ପି ତ। ଏହା ଈଶ୍ୱରଙ୍କୁ  ଖୋଜି ବାରେ ଏବଂ ତାହାଙ୍କ ଦିନ ପାଇଁ ଅପେକ୍ଷା କରିବାରେ
ଦେଖାଯାଏ। ତା'ପରେ ଏହା ଭି ତରକୁ ଫେରେ — ବି ଶ୍ୱାସ ସହି ତ ଗୁଣ ଯୋଡ଼ି ବା, ମନକୁ ନୂ ତନ କରିବା, ପ୍ରତ୍ୟେକ ଚି ନ୍ତାକୁ ଖ୍ରୀ ଷ୍ଟଙ୍କ ବନ୍ଦୀ କରି ଆଣିବା — ଯେପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ
ମନୁଷ୍ୟଟି  ଈଶ୍ୱରଙ୍କ ଉପରେ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଶାନ୍ତି ରେ ସ୍ଥି ର ହୋଇଥାଏ, ଏବଂ କେବେ ହେଁ  ପତି ତ ହେବ ନାହିଁ ।)

ଅଭ୍ୟାସ ପ୍ରଶ୍ନା ବଳୀ

1. ୨ ପିତର ୧:୫ — ପୂର୍ଣ୍ଣ ଉଦ୍ୟମ କରି, ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କ ବି ଶ୍ୱାସରେ ଯୋଗ କର:
a) ଜ୍ଞାନ
b) ସଦ୍‌ଗୁଣ
c) ଧୈର୍ଯ୍ୟ

2. ହିତୋପଦେଶ 12:24 — ଉଦ୍ୟୋଗୀର ହସ୍ତ:
a) ଶାସନ କରିବା
b) କର ଦେବାରେ ଅଧୀନ ହେବା
c) ମୋଟା ହେବେ

3. ଏବ୍ରୀ 11:6 — ସେ ସେମାନଙ୍କର ପୁ ରସ୍କାର ଦାତା ଅଟନ୍ତି ଯେଉଁମାନେ:
a) ବି ଶ୍ୱାସ କରିବା ଯେ ସେ ଅଛନ୍ତି
b) ଈଶ୍ୱରଙ୍କ ନି କଟକୁ ଆସି ବା
c) ତାହାଙ୍କୁ  ଯତ୍ନପୂ ର୍ବ କ ଅନ୍ୱେଷଣ କର

4. ୨ ପିତର ୩:୧୪ — ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ତାହାଙ୍କ ସାକ୍ଷାତରେ ଦେଖାଯିବା ପାଇଁ ଯତ୍ନବାନ ହୁଅ:
a) ଶାନ୍ତି ରେ, ନି ଷ୍କଳଙ୍କ ଓ ନି ର୍ଦ୍ଦୋ ଷ ହୋଇ
b) ସମସ୍ତ ପବି ତ୍ର ଆଚରଣ ଓ ଈଶ୍ୱରଭକ୍ତି ରେ
c) ଏକ ମହା ଶବ୍ଦ ସହି ତ

5. ରୋମୀୟ ୧୨:୨ — ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ରୂ ପାନ୍ତରିତ ହୁଅ:
a) ଈଶ୍ୱରଙ୍କ କରୁ ଣା
b) ତୁମର ଯୁକ୍ତି ଯୁକ୍ତ ସେବା
c) ତୁମ୍ଭ ମନର ନୂ ତନୀକରଣ

6. ରୋମୀୟ 8:6 — ଶାରୀରିକ ମନୋଭାବ ହେଉଛି:
a) ଜୀବନ ଓ ଶାନ୍ତି
b) ମୃ ତ୍ୟୁ
c) ପୂ ର୍ଣ୍ଣ ଶାନ୍ତି

7. ଯିଶାଇୟ ୨୬:୩ — ତୁ ମ୍ଭେ ତାହାକୁ  ସିଦ୍ଧ ଶାନ୍ତିରେ ରଖିବ, ଯାହାର ମନ:
a) ତୁମ୍ଭଠାରେ ସ୍ଥି ର ରହି ଥିବା
b) ତରବରିଆ
c) କଟି  ବନ୍ଧା

ଉତ୍ତର ମାଳି କା: 1-b, 2-a, 3-c, 4-a, 5-c, 6-b, 7-a

ଏହି  ଅଧ୍ୟୟନ କି ପରି  ଶାଖାପ୍ରଶାଖା ହୁଏ

ଅଧ୍ୟୟନ କି ପରି  ଅଧି କ ଯୋଗ କରେ: ପୁ ଣ୍ୟ ସହି ତ ଜ୍ଞାନ, ଆଉ ଜ୍ଞାନ ସହି ତ ସଂଯମ ଯୋଗ କରାଯାଏ (2 ପି ତର 1:5-7)। ଏହା ଶୃ ଙ୍ଖଳାର ପରବର୍ତ୍ତୀ  ପାହାଚ, ଯାହା
ପରି ଶ୍ରମ ସହି ତ ଦି ଆଯାଇଥି ବା ସମ୍ପୂ ର୍ଣ୍ଣ  ସି ଡ଼ି ।

ଏହା କି ପରି  ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ ପହଞ୍ଚେ: ଯେଉଁ ମାନେ ବି ଶ୍ୱାସ ଓ ଧୈ ର୍ଯ୍ୟ  ଦ୍ୱାରା ପ୍ରତି ଜ୍ଞାଗୁ ଡ଼ି କର ଅଧି କାରୀ ହୁଅନ୍ତି , ଅଧ୍ୟବସାୟୀମାନେ ସେମାନଙ୍କୁ  ଅନୁ ସରଣ କରନ୍ତି  (ଏବ୍ରୀ
୬:୧୨)। ଅଧ୍ୟବସାୟ ବି ଶ୍ୱାସ ଓ ଧୈ ର୍ଯ୍ୟ  ସହି ତ ଚାଲେ, ଏପରି କି  ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ।

ଶବ୍ଦଗୁ ଡ଼ି କ କି ପରି  ମହତ୍ତ୍ୱପୂ ର୍ଣ୍ଣ : CHARUTS (H2742, ଅଧ୍ୟବସାୟୀ) ହେଉଛି  "ଅଧ୍ୟବସାୟୀ" ପାଇଁ  ବ୍ୟବହୃତ ଶବ୍ଦ। ଏହା ମଧ୍ୟ ଉତ୍କୃ ଷ୍ଟ ସୁ ନା ପାଇଁ  ଏବଂ ନି ଷ୍ପତ୍ତି ର
ଉପତ୍ୟକା ପାଇଁ  ବ୍ୟବହୃତ ଶବ୍ଦ ଅଟେ — ଅଧ୍ୟବସାୟୀ ମନୁ ଷ୍ୟ ଜଣେ ନି ଷ୍ପତ୍ତି ପ୍ରାପ୍ତ ମନୁ ଷ୍ୟ, ଏବଂ ତାହାର ସମ୍ପତ୍ତି  ମୂ ଲ୍ୟବାନ ଅଟେ।

ଏହା ଆପଣଙ୍କ ପାଇଁ  କି ପରି  ପ୍ରଯୁ ଜ୍ୟ: ମନର ନୂ ତନୀକରଣ (ରୋମୀୟ ୧୨:୨) ହେଉଛି  ପରି ଶ୍ରମର ଆନ୍ତରି କ କାର୍ଯ୍ୟ । ପ୍ରତ୍ୟେକ ଚି ନ୍ତାକୁ  ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ଆଜ୍ଞାବହତା ପାଇଁ
ବନ୍ଦୀ କରି  ଆଣନ୍ତୁ (୨ କରି ନ୍ଥୀୟ ୧୦:୫), ଏବଂ ସି ଦ୍ଧ ଶାନ୍ତି ରେ ରକ୍ଷି ତ ହୁଅନ୍ତୁ (ଯି ଶାଇୟ ୨୬:୩)।



ଅନନ୍ତକାଳ ପାଇଁ  ଏହାର ଅର୍ଥ  ଏହି : ଯତ୍ନ ନି ଅ, ତାହାହେଲେ ତୁ ମ୍ଭେ କେବେ ହେଁ  ପଡ଼ି ବ ନାହିଁ । ଅନନ୍ତ ରାଜ୍ୟରେ ପ୍ରବେଶ ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ପ୍ରଚୁ ର ଭାବରେ ଦି ଆଯି ବ (୨
ପି ତର ୧:୧୦-୧୧)।

ରକ୍ଷା ପାଇବା ପାଇଁ  ଆପଣ କଣ କରି ବା ଆବଶ୍ୟକ?

"ମୋତେ ପରିତ୍ରା ଣ ପାଇବା ପାଇଁ କଅଣ କରିବାକୁ ହେବ" ଆମର ବାଇବଲ ଅଧ୍ୟୟନ ଆଡ଼କୁ ଦେଖନ୍ତୁ
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